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REGULAMENTUL (CEE) NR. 2915/93 AL COMISIEI
din 22 octombrie 1993

de modificare a Regulamentului (CEE) nr. 3077/78 privind constatarea echivalenței atestatelor care
însoțesc importurile de hamei din țări terțe cu certificatele comunitare

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Economice
Europene,

având în vedere Regulamentul (CEE) nr. 1696/71 al Consiliului
din 26 iulie 1971 privind organizarea comună a pieței în sectorul
hameiului (1), modificat ultima dată de Regulamentul (CEE)
nr. 3124/92 (2), în special articolul 5 alineatul (2),

întrucât Regulamentul (CEE) nr. 3077/78 (3), modificat ultima
dată de Regulamentul (CEE) nr. 2238/91 (4), recunoaște echiva-
lența cu certificatele comunitare a atestatelor care însoțesc
hameiul importat din anumite țări terțe și prezintă lista serviciilor
din aceste țări autorizate să emită atestate de echivalență, precum
și a produselor reglementate; întrucât, ca urmare a unor eveni-
mente politice ulterioare, este necesar ca această listă să fie revi-
zuită; întrucât serviciile în cauză din respectivele țări terțe au dato-
ria de a actualiza informațiile din anexa la prezentul regulament
și de a le comunica serviciilor Comisiei, într-un spirit de strânsă
cooperare;

întrucât Ungaria s-a angajat ulterior să respecte cerințele prevă-
zute pentru comercializarea hameiului și a produselor derivate din
hamei și a autorizat un serviciu care să emită atestate de echiva-
lență; întrucât, prin urmare, aceste atestate trebuie să fie recunos-
cute ca fiind echivalente cu certificatele comunitare și produsele

pe care le reglementează să fie introduse în liberă circulație; întru-
cât anexa la Regulamentul (CEE) nr. 3077/78 trebuie să fie com-
pletată în acest sens;

întrucât măsurile prevăzute de prezentul regulament sunt în
conformitate cu avizul Comitetului de gestionare a hameiului,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Regulamentul (CEE) nr. 3077/78 se modifică după cum urmează:

1. La articolul 1 se adaugă următoarea teză:

„Anexa se revizuiește pe baza informațiilor comunicate de țările
terțe.”

2. Anexa se înlocuiește cu anexa la prezentul regulament.

Articolul 2

Prezentul regulament intră în vigoare în a șaptea zi de la data
publicării în Jurnalul Oficial al Comunităților Europene.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele
membre.

Adoptat la Bruxelles, 22 octombrie 1993.

Pentru Comisie

René STEICHEN

Membru al Comisiei
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ANEXĂ

Țara de origine Servicii autorizate să emită autorizații Produse Nr. poziției NC

SUA Inspection Division, Federal Grain Inspection Service
— Idaho Department of Agriculture, Boise, Idaho
— California Department of Agriculture, Sacramento, California
— Oregon Department of Agriculture, Salem, Oregon
— Washington Department of Agriculture, Yakima, Washington

Conuri de hamei ex 1210
Pulberi de hamei ex 1210
Sucuri și extracte de hamei 1302 13 00

Polonia Ministère de la coopération économique avec l’étranger, Service du
contrôle de la qualité des produits alimentaires, Varsovie

Conuri de hamei ex 1210
Pulberi de hamei ex 1210
Sucuri și extracte de hamei 1302 13 00

Bulgaria Bulgaria, 1738 Gourubliane, Sofia, Pivoimpexengineering Conuri de hamei ex 1210
Pulberi de hamei ex 1210
Sucuri și extracte de hamei 1302 13 00

Fosta Iugoslavie Poljoprivredni Fakultet Novi Sad
Institut za Ratarstvo I Povrtarstvo — Zavod za Hmelj
I Sirak, Backi Petrovac

Conuri de hamei ex 1210
Pulberi de hamei ex 1210
Sucuri și extracte de hamei 1302 13 00

Slovenia Institut za Hmaljarstvo, Pivovarstvo, Zalec Conuri de hamei ex 1210
Pulberi de hamei ex 1210
Sucuri și extracte de hamei 1302 13 00

Republica Populară Chineză 1. Tianjin Import and Export Commodity Inspection Bureau
2. Xinjiang Import and Export Commodity Inspection Bureau
3. Neimonggol Import and Export Commodity Inspection Bureau

Conuri de hamei ex 1210
Pulberi de hamei ex 1210
Sucuri și extracte de hamei 1302 13 00

Republica Slovacă Üstredny kontrolny a skúsobny ústav polnohospodársky,
Matúsková 21, 833 16 Bratislava

Conuri de hamei ex 1210
Pulberi de hamei ex 1210
Sucuri și extracte de hamei 1302 13 00

Republica Cehă Ustredni Kontrolni a zkusebni ustav zemedelsky, Pobocka, Zatec Conuri de hamei ex 1210
Pulberi de hamei ex 1210
Sucuri și extracte de hamei 1302 13 00

Australia 1. Department of Primary Industry and Fisheries, Tasmania
2. Victorian Employers Chamber of Commerce and Industry,
Melbourne

Conuri de hamei ex 1210
Pulberi de hamei ex 1210
Sucuri și extracte de hamei 1302 13 00

Noua Zeelandă 1. Cawthron Institute, Nelson, South Island
2. Ministry of Agriculture and Fisheries, Wellington

Conuri de hamei ex 1210
Pulberi de hamei ex 1210
Sucuri și extracte de hamei 1302 13 00

România Institut agronomique „Docteur Petru Groza” Cluj — Napoca Conuri de hamei ex 1210
Pulberi de hamei ex 1210
Sucuri și extracte de hamei 1302 13 00

Canada Division de la quarantaine des plantes Conuri de hamei ex 1210
Pulberi de hamei ex 1210
Sucuri și extracte de hamei 1302 13 00

Austria Bundesanstalt für Agrarbiologie, Wieningerstraße 8, 4025 Linz Conuri de hamei ex 1210
Pulberi de hamei ex 1210
Sucuri și extracte de hamei 1302 13 00

Ungaria Budapest (Fövarosi) Allategészségügyi és Élelmiszer Ellenörzö
Allomás (Budapest Veterinary Health and Food Control Station),
1135 Budapest, Lehel u. 43-47

Conuri de hamei ex 1210
Pulberi de hamei ex 1210
Sucuri și extracte de hamei 1302 13 00
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